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English

Description
This USB microphone by Delock can be used for voice and vocal transmissions. 
The rubberized base provides a non-slip stand and the gooseneck allows 
the microphone to bend in the ideal direction. The LED ring indicates that the 
microphone is ready for operation by means of a blue or red light and the touch 
mute button can be used to mute the microphone.

Specification
• Connector: 1 x USB 2.0 Type-A reversible male
• Sensitivity: -37 dB +/- 3 dB
• Frequency range: 70 Hz - 15 kHz
• Impedance: 2.2 kOhm +/- 30% at 1 kHz
• Sample rate: 16 Bit / 48 kHz
• Touch Mute-Button
• Gooseneck
• Status LED
• Rubber Base
• Colour: black
• Cable length: ca. 1.7 m
• Dimensions (LxWxH): ca. 140 x 60 x 60 mm
• USB bus powered
• Plug & Play

System requirements
• Linux Kernel 3.3 or above
• Mac OS 10.9 or above
• Windows 7/7-64/8.1/8.1-64/10/10-64/11
• PC or laptop with a free USB Type-A port

Package content
• USB microphone
• User manual
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Safety instructions
• Protect the product against moisture
• Protect the product against direct sunlight

Driver Installation
1.	 Switch on your computer.
2.	 Connect the microphone to an available USB port of your computer.
3.	 The driver will be installed automatically and you will receive a message 

when the device is ready for operation.

Note:
If you previously installed another USB microphone on your computer, you may 
need to adjust the settings for the recording device. Select USB microphone in 
the settings.

Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support 
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without 
notice in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright
No part of this user manual may be reproduced, or transmitted for any purpose, 
regardless in which way or by any means, electronically or mechanically, without 
explicit written approval of Delock.

Edition: 04/2024
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Deutsch

Kurzbeschreibung
Dieses USB Mikrofon von Delock kann für Sprach- und Gesangsübertragungen 
verwendet werden. Der gummierte Fuß sorgt für einen rutschfreien Stand und 
mittels Schwanenhals lässt sich das Mikrofon in die ideale Richtung biegen. Der 
LED-Ring signalisiert die Betriebsbereitschaft mittels blauem oder rotem Licht 
und mit der Touch Mute Taste lässt sich das Mikrofon stumm schalten.

Spezifikation
• Anschluss: 1 x USB 2.0 Typ-A beidseitig Stecker
• Empfindlichkeit: -37 dB +/- 3 dB
• Frequenzbereich: 70 Hz - 15 kHz
• Impedanz: 2,2 kOhm +/- 30% bei 1 kHz
• Abtastrate: 16 Bit / 48 kHz
• Touch Mute/Stumm-Taste
• Schwanenhals
• Status LED
• Gummierter Standfuß
• Farbe: schwarz
• Kabellänge: ca. 1,7 m
• Maße (LxBxH): ca. 140 x 60 x 60 mm
• USB Bus Power
• Plug & Play

Systemvoraussetzungen
• Linux Kernel 3.3 oder höher
• Mac OS 10.9 oder höher
• Windows 7/7-64/8.1/8.1-64/10/10-64/11
• PC oder Notebook mit einem freien USB Typ-A Port

Packungsinhalt
• USB Mikrofon
• Bedienungsanleitung
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Sicherheitshinweise
• Produkt vor Feuchtigkeit schützen
• Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schützen

Treiberinstallation
1.	 Schalten Sie den Computer ein.
2.	 Schließen Sie das Mikrofon an Ihrem freien USB Port des Computers an.
3.	 Die Treiber installieren sich automatisch und Sie erhalten eine Meldung, 

wenn das Gerät betriebsbereit ist.

Hinweis:
Wenn Sie zuvor ein anderes USB Mikrofon auf Ihrem Computer installiert haben, 
müssen Sie möglicherweise die Einstellungen für das Aufnahmegerät anpassen. 
Wählen Sie in diesen Einstellungen USB Mikrofon aus.

Support Delock
Bei weitergehenden Supportanfragen wenden Sie sich bitte an 
support@delock.de

Aktuelle Produktinformationen finden Sie auf unserer Homepage: www.delock.de

Schlussbestimmung
Die in diesem Handbuch enthaltenen Angaben und Daten können ohne vorherige 
Ankündigung geändert werden. Irrtümer und Druckfehler vorbehalten.

Copyright
Ohne ausdrückliche schriftliche Erlaubnis von Delock darf kein Teil dieser 
Bedienungsanleitung für irgendwelche Zwecke vervielfältigt oder übertragen 
werden, unabhängig davon, auf welche Art und Weise oder mit welchen Mitteln, 
elektronisch oder mechanisch, dies geschieht.

Stand: 04/2024
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Français

Configuration système requise
• Linux Kernel 3.3 ou version ultérieure
• Mac OS 10.9 ou version ultérieure
• Windows 7/7-64/8.1/8.1-64/10/10-64/11
• PC ou portable avec un port USB Type-A disponible

Contenu de l’emballage
• Microphone USB
• Mode d’emploi

Instructions de sécurité
• Protéger le produit contre l’humidité
• Protéger le produit contre la lumière directe du soleil

Installation du pilote
1.	 Allumez votre ordinateur.
2.	 Connecter le microphone à un port USB disponible de votre ordinateur.
3.	 Le driver sera installé automatiquement et vous recevrez un message quand 

l'appareil sera prêt à fonctionner.

Remarque :
Si vous avez précédemment installé un autre microphone USB à votre ordinateur, 
vous devrez peut-être ajuster les paramètres pour l'appareil d'enregistrement. 
Sélectionner Microphone USB dans les paramètres.
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Español

Requisitos del sistema
• Linux Kernel 3.3 o superior
• Mac OS 10.9 o superior
• Windows 7/7-64/8.1/8.1-64/10/10-64/11
• PC o equipo portátil con un puerto USB Tipo-A disponible

Contenido del paquete
• Micrófono USB
• Manual del usuario

Instrucciones de seguridad
• Proteja el producto contra el polvo
• Proteja el producto contra la luz solar directa 

Instalación del controlador
1.	 Encienda su PC.
2.	 Conecte el micrófono a un puerto USB disponible de su computadora.
3.	 El controlador se instalará automáticamente y recibirá un mensaje cuando el 

dispositivo esté listo para funcionar.

Nota:
Si anteriormente instaló otro micrófono USB en su computadora, puede que 
necesite ajustar la configuración del dispositivo de grabación. Seleccione el 
micrófono USB en la configuración.
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České

Systémové požadavky
• Linux Kernel 3.3 nebo vyšší
• Mac OS 10.9 nebo vyšší
• Windows 7/7-64/8.1/8.1-64/10/10-64/11
• PC nebo notebook s volným USB Typ-A portem

Obsah balení
• USB mikrofon
• Uživatelská příručka

Bezpečnostní pokyny
• Chraňte produkt před vlhkostí
• Chraňte produkt před přímým slunečním světlem 

Instalace ovladače
1.	 Zapněte počítač.
2.	 Připojte mikrofon ke vhodnému USB portu vašeho počítače.
3.	 Ovladač bude nainstalován automaticky a vy obdržíte zprávu, kdy je zařízení 

připraveno k používání.

Poznámka:
Pokud jste již dříve nainstalovali do počítače jiný USB mikrofon, možná budete 
muset upravit nastavení záznamového zařízení. V nastavení zvolte správný USB 
mikrofon.
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Polsku

Wymagania systemowe
• Linux Kernel 3.3 lub nowszy
• Mac OS 10.9 lub nowszy
• Windows 7/7-64/8.1/8.1-64/10/10-64/11
• Komputer osobisty lub laptop z wolnym portem USB Typ-A

Zawartość opakowania
• Mikrofon USB
• Instrukcja obsługi

Instrukcje bezpieczeństwa
• Produkt należy zabezpieczyć przed wilgocią
• Produkt należy zabezpieczyć przed bezpośrednim światłem słonecznym 

Instalacja sterownika
1.	 Wyłącz komputer.
2.	 Podłączyć mikrofon do wolnego gniazda USB komputera.
3.	 Sterownik zostanie zainstalowany automatycznie, a gdy urządzenie będzie 

gotowe do pracy, zostanie wyświetlony komunikat.

Uwaga:
Jeśli na komputerze zainstalowany był wcześniej inny mikrofon USB, może 
zachodzić potrzeba zmiany ustawień urządzenia rejestrującego. Wybrać mikrofon 
USB w ustawieniach.
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Requisiti di sistema
• Linux Kernel 3.3 o superiore
• Mac OS 10.9 o superiore
• Windows 7/7-64/8.1/8.1-64/10/10-64/11
• PC o laptop con porta USB Tipo-A libera

Contenuto della confezione
• Microfono USB
• Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza
• Proteggere il prodotto dall'umidità
• Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

Installazione del driver
1.	 Accendere il computer.
2.	 Collegare il microfono a una porta USB disponibile del computer.
3.	 Il driver viene installato automaticamente e si visualizza un messaggio 

quando il dispositivo è pronto per l'uso.

Nota:
Se in precedenza è stato installato un altro microfono USB sul computer, 
potrebbe essere necessario regolare le impostazioni per il dispositivo di 
registrazione. Selezionare microfono USB nelle impostazioni.
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Svenska

Systemkrav
• Linux Kernel 3.3 eller högre
• Mac OS 10.9 eller högre
• Windows 7/7-64/8.1/8.1-64/10/10-64/11
• Dator eller bärbar dator med en ledig USB Typ-A-port

Paketets innehåll
• USB-mikrofon
• Bruksanvisning

Säkerhetsinstruktioner
• Skydda produkten mot fukt
• Skydda produkten mot direkt solljus 

Installation av drivrutiner
1.	 Slå på datorn.
2.	 Anslut mikrofonen till en ledig USB-ingång på din dator.
3.	 Drivrutinen kommer att installeras automatiskt och du kommer att få ett 

meddelande när enheten är redo för användning.

Obs:
Om du har installerat en annan USB-mikrofon på din dator tidigare, kan det 
hända att du måste justera inställningarna för inspelningsenheten. Välj USB-
mikrofon i inställningarna.
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Română

Cerinte de sistem
• Linux Kernel 3.3 sau superior
• Mac OS 10.9 sau superior
• Windows 7/7-64/8.1/8.1-64/10/10-64/11
• PC sau laptop cu un port USB Tip-A liber

Pachetul contine
• Microfon USB
• Manual de utilizare

Instrucţiuni de siguranţă
• Protejaţi produsul împotriva umidităţii
• Protejaţi produsul împotriva luminii directe a soarelui

Instalarea driverului
1.	 Porniţi computerul.
2.	 Conectați microfonul la un port USB disponibil al computerului.
3.	 Driverul va fi instalat automat și veți primi un mesaj când dispozitivul este 

gata de funcționare.

Notă:
Dacă ați instalat anterior un alt microfon USB pe computer, este posibil să fie 
necesar să ajustați setările pentru dispozitivul de înregistrare. Selectați microfonul 
USB în setări.
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Magyar

Rendszerkövetelmények
• Linux Kernel 3.3 vagy újabb
• Mac OS 10.9 vagy újabb
• Windows 7/7-64/8.1/8.1-64/10/10-64/11
• PC vagy notebook számítógép szabad USB A-típusú-csatlakozóval

A csomag tartalma
• USB Mikrofon
• Használati utasítás

Biztonsági óvintézkedések
• Óvja a terméket a nedvességtől.
• Óvja a terméket a közvetlen napsugárzástól. 

Illesztőprogram telepítése
1.	 Kapcsolja be a számítógépet.
2.	 Csatlakoztassa a mikrofont számítógépe rendelkezésre álló USB portjához.
3.	 A meghajtó program automatikusan települ, és üzenet jelzi, amikor a 

készülék alkalmazható.

Megjegyzés:
Ha korábban telepített egy másik USB mikrofont a számítógépre, előfordulhat, 
hogy újra kell szabályoznia a beállításokat. Válassza ki az USB mikrofont a 
beállításokban.
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Hrvatski

Preduvjeti sustava
• Linux Kernel 3.3 ili noviji
• Mac OS 10.9 ili noviji
• Windows 7/7-64/8.1/8.1-64/10/10-64/11
• Osobno ili prijenosno računalo sa slobodnim USB Tipa-A priključkom

Sadržaj pakiranja
• USB mikrofon
• Korisnički priručnik

Sigurnosne upute
• Zaštitite proizvod od vlage
• Zaštitite proizvod od izravne sunčeve svjetlosti

Instalacija upravljačkog programa
1.	 Uključite vaše računalo.
2.	 Spojite mikrofon na dostupan USB ulaz vašeg računala.
3.	 Automatski će se instalirati pokretački program i primit ćete poruku kada 

uređaj bude spreman za rad.

Napomena:
Ako ste prethodno instalirali neki drugi USB mikrofon na vaše računalo, možda 
ćete trebati podesiti postavke uređaja za snimanje. Odaberite USB mikrofon u 
postavkama.
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ελληνικά

Απαιτήσεις συστήματος
• Linux Kernel 3.3 ή νεότερο
• Mac OS 10.9 ή νεότερο
• Windows 7/7-64/8.1/8.1-64/10/10-64/11
• Η/Υ ή Φορητός υπολογιστής με ελεύθερη Θύρα USB τύπου-A

Περιεχόμενα συσκευασίας
• Μικρόφωνο USB
• Εγχειρίδιο χρήστη

Οδηγίες ασφάλειας
• Προστατεύστε το προϊόν από την υγρασία
• Προστατεύστε το προϊόν από την άμεση ηλιακή ακτινοβολία 

Εγκατάσταση προγράμματος οδήγησης
1.	 Ενεργοποιήστε τον υπολογιστή σας.
2.	 Συνδέστε το μικρόφωνο σε μια διαθέσιμη θύρα USB του υπολογιστή σας.
3.	 Ο οδηγός θα εγκατασταθεί αυτόματα και εσείς θα λάβετε ένα μήνυμα όταν η 

συσκευή θα είναι έτοιμη για λειτουργία.

Σημείωση:
Εάν έχετε εγκαταστήσει στο παρελθόν κάποιο άλλο μικρόφωνο USBστον 
υπολογιστή σας, ίσως χρειαστεί να προσαρμόσετε τις ρυθμίσεις της συσκευής 
καταγραφής. Επιλέξτε την επιλογή μικρόφωνο USB στις ρυθμίσεις.



Declaration of conformity
Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and 
RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the 
EU-comission. 

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_65868/merkmale.html 	

WEEE-notice
The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became 
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change 
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive 
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of 
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo 
on the device and the package indicates that the device should not be disposed 
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused 
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated 
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the 
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is 
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further 
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and 
the collection points are available in local organizations, waste management 
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.

Cet appareil
se recycle

FR
À DÉPOSER

EN MAGASIN
À DÉPOSER

EN DÉCHÈTERIE

OU 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

EU Import: Tragant Handels- und Beteiligungs GmbH
Beeskowdamm 13/15, 14167 Berlin, Germany


